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HIGHLIGHTS

The technical specifications and drawings are non-binding. Some photos may show machines equipped with 

optional features. Montresor & C. S.r.l. reserves the right to carry out modifications without prior notice.

DATI TECNICI 
TECHNICAL DATA

SERIE
LOLA

THE YOU 
ORIENTED 
QUALITY

PRESSORI DUPLEX
Consentono di lavorare strisce strette a 
partire da 60 mm in larghezza e 120 mm 
in lunghezza.

DUPLEX PRESSURE 
ROLLERS
For processing narrow workpieces from 
60 mm of width and 120 mm of length.

1 4PATTINO MANUALE O 
AUTOMATICO
Segue le variazioni di spessore del 
pezzo consentendo uno smusso 
costante.

MANUAL OR AUTOMATIC 
CAM FOLLOWER
Follows the variations in the slab 
thickness allowing a regular bevel.

PRESSORI PNEUMATICI 
Pressori pneumatici intelligenti 
per lavorare scatolati e laminati 
automaticamente

PNEUMATIC PRESSURE 
ROLLERS
Intelligent pneumatic pressure 
rollers to process mitered boxes and 
laminated workpieces automatically.

2 SMUSSO COASSIALE 
Unità di smussatura con utensile 
avente doppia grana e pressioni 
indipendenti.

COAXIAL BEVELLING UNIT
Bevelling unit with tool with two 
independently moving rings with 
different pressure.
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PANNELLO 
TOUCH-SCREEN 10.4”
Per programmazione facile ed 
intuitiva, con manuale di uso e 
manutenzione integrato.

TOUCH-SCREEN 
CONTROL PANEL 10.4”
For easy and intuitive programmation, 
with integrated use and maintenance 
manual.

3 - MOTION
Per una lucidatura perfetta ancora più 
veloce sugli spessori da 60 a 100 mm 
grazie ad un movimento verticale di 
40/50 mm al centro dello spessore 
unito alla micro oscillazione.

3 - MOTION
For an even faster and perfect 
polishing of thicknesses between 60 
and 100 mm thanks to a 40/50 mm 
vertical movement in the centre of 
the thickness, together with the usual 
micro oscillation.
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DATI TECNICI
TECHNICAL DETAILS

LOLA
6.4

LOLA 
8.6

LOLA 
10.8

lngombro totale (mm)
Overall dimensions (mm) 4500 x 1900 5900 x 1900 7200 x 1900

Lunghezza min/max di lavoro (mm)
Min/max workpiece length (mm) > 120 > 120 >120

Larghezza min/max di lavoro (mm)
Useful working width (mm) 60 - 2200 60 - 2400 60 - 2400

Spessore min/max di lavoro (mm)
Useful workpiece thickness (mm)

pietra naturale / natural stone 10 - 60 10 - 80 10 - 80/100

agglomerato/ceramica 
engineered stone/ceramics

5 - 60 5 - 80 5 - 80/100

Velocità nastro trasportatore (mm/min)
Conveyor belt speed (mm/min)

0 - 2800 0 - 2800 0 - 2800

Potenza standard e massima 
installata (kW) 
Standard and maximum power 
installed (kW)

15 - 25 27 - 38 27 - 42

Consumo standard e massimo 
di acqua (l/min)
Standard and maximum water 
consumption (l/min)

90 - 125 150 - 175 150 - 210

Consumo standard e massimo 
di aria (l/min)
Standard and maximum air 
consumption (l/min)

20-25 32-40 32-40

Peso totale (kg ca.)
Total weight (kg ca.)

3500 5300 6200

DOTAZIONE DI SERIE / OPZIONALI
STANDARD / OPTIONAL EQUIPMENT

LOLA
6.4

LOLA
8.6

LOLA
10.8

Unità frontali mobili 
Mobile frontal units 6  7 8  8  10

3-motion 

Unità di smussatura superiori
Upper bevelling units 2  3 3  4  

Unità di smussatura inferiori
Lower bevelling units 2  3 3  4  

Pattino manuale per smussi regolari anche su 
spessori non uniformi
Manual cam follower for regular bevels also 
on varying slab thickness

- -

Pattino automatico per smussi regolari anche 
su spessori non uniformi
Automatic cam follower for regular bevels 
also on varying slab thickness

-

Dispositivo calibratore/taglio lama orientabile
Tiltable calibrating/cutting unit

Motorizzazione verticale del dispositivo di
taglio per tagli ciechi
Motorization of the vertical traverse of the
cutting unit for blind cuts

Dispositivo taglio lama/calibratore orientabile
Tiltable cutting/calibrating unit

Unità verticale per la pulitura del risvolto
e/o bocciardatura
Vertical unit for honing of the rebate
surface and/or bushhammering

Rulliere di allungamento
Roller conveyors

Lubrificazione automatica centralizzata
Automatic centralized lubrication 

Dati tecnici ed illustrazioni non sono impegnativi. Alcune foto possono riprodurre macchine 
complete di opzionali. Montresor & C. S.r.l. si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche 
senza preavviso.



LUNA 6.4

MADE IN ITALY

GARANZIA DI 2 ANNI  
SU TUTTE LE PARTI 

MECCANICHE, 
MOTORI COMPRESI

2 YEARS OF WARRANTY 
ON ALL MECHANICAL PARTS, 

MOTORS INCLUDED

SERIE LOLA LOLA SERIES

Le lucidacoste modello Lola lucidano a specchio coste piane verticali di granito, quarzo, 
ceramica e marmo da 5/10 mm di spessore con l’impiego di 5-10 unità frontali. Queste 
unità sono mobili*, cioè con micro oscillazione che consente all’abrasivo di correggere 
eventuali difetti di taglio. 
Il nastro trasportatore scorre su piste di acciaio inox antiusura ed è dotato di una guida 
in corrispondenza di speciali pressori meccanici o pneumatici. Questo sistema garantisce 
stabilità anche a pezzi lunghi solo 120 mm. 
Ogni modello ha una dotazione base configurabile con dotazioni extra personalizzate.

Our edge polishers of the Lola series are capable of polishing a mirror finish onto straight 
edges of granite, quartz, ceramics and marble of 5/10 mm of thickness, using 5-10 frontal 
units. These units are mobile*, which means that they make a light oscillating movement 
which allows the abrasive to correct slight cutting defects. 
The conveyor belt runs over wear-resistant stainless steel tracks with a guide in 
correspondence of special mechanical or pneumatic pressure rollers. This system 
guarantees stability also for workpieces with a length of only 120 mm. Each model has a 
base version that can be customized with extra personalized optional devices.  

Protezione ottimale degli organi 
meccanici e dispositivi dall’acqua con 
carter in acciaio inox e soffietti

Optimal protection against water of the 
mechanical parts and units with covers 
in stainless steel and bellows

Ridotta manutenzione grazie alla 
lubrificazione automatica centralizzata 
di serie

Reduced maintenance thanks to 
the standard automatic centralized 
lubrication system

Spine dei rulli pressori e delle ruote di 
guida interna e viteria fino a diametro 
10 mm sono tutti in acciaio inox

Pins of the pressure rollers and inner 
guide rollers; and screws, bolts and nuts 
until 10 mm are all in stainless steel

√

Robusta struttura di acciaio lavorato 
a macchina, sabbiata e con una prima 
mano di fondo epossidico zincante, 
seguito da due mani di fondo e vernice

Very sturdy steel structure, totally 
worked with machine tool, sandblasted 
before giving a galvanizing epoxy-
based undercoat and two layers of 
undercoat and paint

√Avviamento motori indipendenti  
con ciclo interamente automatico in 
presenza di materiale

Independent starting-up of the motors, 
automatically repeated at the passage 
of the workpiece

Micro oscillazione delle unità frontali 
per lucidatura speculare su granito 
anche in caso di leggeri difetti di 
taglio

Micro oscillation of the frontal units 
for a mirror polish on granite also in 
case of slight cutting defects

√

√

√

√ LUNA

LUNA

8.6

10.8

ACCESSORI 
EQUIPMENT

Coste sagomate 
Shaping of the edge

DISPOSITIVO CALIBRATORE / CALIBRATING UNIT

Taglio in costa 
Horizontal cut

Calibratura dello spessore 
Thickness calibration

DISPOSITIVO TAGLIO LAMA / CUTTING UNIT

PULITORE/BOCCIARDATORE / HONING/BUSHHAMMERING DEVICE
Bocciardatura 

Bushhammering
Pulitura del risvolto 

Honing of the rebate

Taglio in costa
+ verticale 

Horizontal + 
vertical cut

Tagli multipli 
Multiple cuts

Taglio cieco 
Blind cut

Taglio verticale 
Vertical cut


